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( ES )	 Gracias por 
comprar un mueble 
CUBRO.
Los frentes CUBRO se diseñan y producen 
mediante un proceso que mezcla la 
tradición artesanal con la tecnología. 
Nuestra manera de producir, nos permite 
ofrecer diseño basado en materiales de 
alta calidad aplicado a la versatilidad y 
durabilidad de los sistemas METOD y PAX 
de IKEA®

( DE )	Vielen Dank, 
dass Sie sich für 
ein CUBRO-Möbel 
entschieden haben.
CUBRO-Fronten werden in einem 
Verfahren entworfen und hergestellt, 
das traditionelle Handwerkskunst und 
Technologie miteinander verbindet. Unsere 
Produktionsweise ermöglicht es uns, ein 
Design anzubieten, das auf hochwertigen 
Materialien basiert, die mit der Vielseitigkeit 
und Langlebigkeit der IKEA® METOD und 
PAX Systeme kombiniert werden.

( FR )	 Merci d'avoir 
acheté un meuble 
CUBRO.
Les façades CUBRO sont conçues et 
produites selon un processus qui allie 
artisanat traditionnel et technologie. Notre 
mode de production nous permet d'offrir 
un design basé sur des matériaux de haute 
qualité appliqués à la polyvalence et à la 
durabilité des systèmes IKEA® METOD 
et PAX.

( EN )	Thank you for 
purchasing a CUBRO 
furniture.
CUBRO fronts are designed and 
produced using a process that 
blends traditional craftsmanship with 
technology. Our way of production 
allows us to offer design based on 
high quality materials applied to the 
versatility and durability of the IKEA® 
METOD and PAX systems.

Contacto: 
hola@cubrodesign.com

Kontakt: 
halo@cubrodesign.com

Contact: 
hello@cubrodesign.com

Contact : 
bonjour@cubrodesign.com
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( ES )	 Al terminar el montaje de tu 
proyecto CUBRO es necesario que hagas una 
revisión y regulación de todos los módulos. 
Así te asegurarás de que todos los muebles 
han quedado perfectamente alineados en su 
posición idónea. Una vez los muebles estén 
nivelados ajustarás las bisagras de las puertas 
para que queden rectas y perfectamente 
ubicadas. 

Sigue las siguientes instrucciones.

( FR )	 Lorsque vous avez terminé 
l’assemblage de votre projet CUBRO, il est 
nécessaire de vérifier et d’ajuster tous les 
modules. Cela permettra de s’assurer que 
toutes les unités sont parfaitement alignées 
dans leur position idéale. Une fois que les 
unités sont de niveau, ajustez les charnières 
de la porte pour qu’elles soient droites et 
parfaitement positionnées.

Suivez les instructions ci-dessous. 

* �Herramientas no incluidas en paquete
* �Outils non inclus dans le paquet

Destornillador* 
Tournevis*

Nivel* 
Niveau à bulle*

Herramientas*

Para esta instalación únicamente necesitas un 
destornillador y un nivel.

Outils*

Pour cette installation, vous n’avez besoin que 
d’un tournevis et d’un niveau à bulle.
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Verstellung von Möbeln und Scharnieren / Furniture and hinge adjustment

( DE )	 Wenn Sie die Montage Ihres 
CUBRO-Projekts abgeschlossen haben, 
müssen Sie alle Module überprüfen und 
einstellen. Dadurch wird sichergestellt, dass 
alle Einheiten perfekt in ihrer idealen Position 
ausgerichtet sind. Sobald die Elemente 
waagerecht ausgerichtet sind, stellen Sie die 
Türscharniere so ein, dass sie gerade und 
perfekt positioniert sind.

Befolgen Sie die nachstehenden 
Anweisungen.

( EN )	 When you have finished assembling 
your CUBRO project, it is necessary to check 
and adjust all the modules. This will ensure 
that all the units are perfectly aligned in their 
ideal position. Once the units are level, adjust 
the door hinges so that they are straight and 
perfectly positioned.

Follow the instructions below.

* �Werkzeuge nicht im Paket enthalten
* �Tools not included in package

Schraubenzieher* 
Screwdriver*

Wasserwaage* 
Spirit level*

Werkzeuge*

Für diese Installation benötigen Sie nur einen 
Schraubenzieher und eine Wasserwaage.

Tools*

For this installation you only need a screwdriver 
and a spirit level.
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Materiales 
Nivel

Paso 01

Con un nivel, revisa 
que el mueble esté 
perfectamente 
nivelado tanto en 
ancho (de lado a lado) 
como en profundidad 
(de delante a atrás).

Materiales 
Nivel 
Destornillador

Paso 02

Nivela las puertas 
manipulando los tres 
tornillos de la bisagra. 
El primero hace que 
la puerta se desplace 
hacia dentro y hacia 
fuera.
El segundo regula el 
movimiento de ancho.
El tercero nivela en 
altura. Esto puede 
ser de gran ayuda 
en muchos casos 
para que las puertas 
se vean alineadas 
tanto en altura como 
inclinación.

Matériaux 
Niveau

Étape 01

À l’aide d’un niveau 
à bulle, vérifiez 
que l’armoire est 
parfaitement de 
niveau en largeur (d’un 
côté à l’autre) et en 
profondeur (d’avant en 
arrière).

Matériaux 
Niveau 
Tournevis

Étape 02

Mettez les portes 
à niveau en 
manipulant les trois 
vis des charnières. La 
première fait bouger la 
porte vers l’intérieur et 
l’extérieur. Le second 
régule le mouvement 
de la largeur. Le 
troisième s’élève en 
hauteur. Cela peut 
s’avérer très utile dans 
de nombreux cas pour 
que les portes soient 
alignées en hauteur et 
en inclinaison.

ES

ES

FR

FR
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Materialien 
Wasserwaage

Schritt 01

Prüfen Sie mit einer 
Wasserwaage, ob der 
Schrank sowohl in 
der Breite (von Seite 
zu Seite) als auch in 
der Tiefe (von vorne 
nach hinten) perfekt 
ausgerichtet ist.

Materialien 
Wasserwaage 
Schraubendreher

Schritt 02

Richten Sie die 
Türen durch 
Betätigen der drei 
Scharnierschrauben 
aus. Bei der ersten 
wird die Tür nach innen 
und außen bewegt. 
Der zweite regelt die 
Breitenbewegung. Der 
dritte ist in der Höhe 
gestaffelt. Dies kann 
in vielen Fällen eine 
große Hilfe sein, damit 
die Türen sowohl in der 
Höhe als auch in der 
Neigung gleichmäßig 
aussehen.

Materials 
Level

Step 01

Using a spirit level, 
check that the cabinet 
is perfectly level both in 
width (side to side) and 
depth (front to back).

Materials 
Level 
Screwdriver

Step 02

Level the doors by 
manipulating the three 
hinge screws. The first 
one makes the door 
move inwards and 
outwards. The second 
one regulates the width 
movement. The third 
one levels in height. 
This can be a great 
help in many cases to 
make the doors look 
aligned in both height 
and tilt.
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